P

1 Sender [name, address, country)
Expéditauer {nom, adresse, pays)

A
M?(ﬂﬁaG I?\Io%i? gﬁ'd Y

ari

a dfl Ciclamini 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATION

This carrlage is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Convention on the Contact for the
International Carriage of goods by road
[CMR)

CMR

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
clause contralee, a la convention relative
aucontract de transport international de
marchandise par route (CMR)

ALE

2 Conslgnee (name, address, country)
Destinatalre (nom, adresse, pays}

RENAULT MPR VILLEROY
Zone Activité Aire de Villeroy
Foucheres 89150 FR

16 Carrler [name, address, country}
Transporteurs [nom, adresse, pays)

69200 VENISSIEUX

CAT Logistigue Cargo France
23 RUE FERNAND PELLOUTIER

3 Place of dellvery of the goods (place, country}
Lieu prévu pour la [ivraison de la marchandise

17 Successive carrlers [name, address, country)
Transporteuers successlfs (nom, adresse, pays)

Place [ Lieu

Foucheres

Country / Poys

Frankreich

The [ramed mibrics with bold lines must, be completed

by frelpht carrlers

4  Place of receipt of the goods Magna PT S.pA,
Lieu et date de [a prise en charge de lamachandise Via dei Ciclamini 4 70026

13.11.2025 Modugno

Place / Leu

Modugno (BARI)

Date / Date

13.11.2025

18 Cartier's reservations and observations
Réserves et observations des transporteurs

5 Attached documents
Documents annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 322862

tape PP 5, VCI bag LDPE 4, envel

Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR 60, packaging

ope for label LDPE 4, straps PET 1

The framred rubrics with bold fines must be completed

3
In voms & per oMo dol mitlenta GJ786DD

M macG
mg‘;f"‘” 'ﬁ%ﬁyﬂhu der

Signalure and stamp of the carrier

& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 8 Nature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkgy 12 Volume m’
Mirgues el numeras Nombre duy colis Muode d'emballag Nature de b marchandise No. Statislique Poids brut kg Cabiuge m®
Del.N/INV. Reference  |Cust./Int Part N. Qty UaM No.Boxas HU Description Total/Net Wt.
14 L
g 4057876 762549 310320756R 60 PC 1 [FUROPALLET 120%80 173,000
§ 500135908 250R2MH400-001 150,000
=
k *
¥ 4057878 762549 310320891R 60 PC 1 [FUROPALLET 120*80 173,000
5 500135909 250R2MH600-001 150,000
R 7351521 762515 205947476R 120 PC 21  [Gardboard packaging 34,890
d 530112978 2517604300 No.4 0.020
Ref to Nr.9 [Fees [abel number UN Number Packaglng Group 19 To be paid by Sender Currency Consignee
Nomvoit  [huméro d optiquatto Num#ro UN Group d'umballage A payer par L'expediteur Muonnaie Le deslinalaire
o no9 Fruight /Prix de Lransport
3 Reduction/Réductions
E 13 Sender’s instructions {Customs and other formalities) Subtotal/Solide
Instruction de I'expeditener (formalites douanléres et autres} Surcharges/Suppléments
w Incidental expenses/Frais
i . Accessoirms
~| Container No: Varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
Total # payer
14 ement/Remt
15 Dlrections as to frelght payment 20 Speclal agreements
Prescription affranchissement Conventions particulléres
Free / Franko ; y T
Not tree / hon Franco Free carrier
21 Printed on 24 Goods recelved Date
Etablie a MOdl.mnO (BARI) 13.1 1 -2025 Reception des marchandises Date
22 2. onfle 20

Sigmature and stamp of the consignes

To b completed 00 the senders own responsibility

Biphishy VASDPAREOTON expadiitever Signature et timbre de transporteur Slgnature et timbre du destinatalre
45 Information ta defeminethe tanit <emoval With barder crossings
F-om Tu km Palett sender / [xpediteur des palettes Palett recelver / Destinataire des palettes

Type Number No guchange zachange  Typé Aumben No exchange Tvchange
sure-allel EurePallet

Sox paler x paile

[Eim plw paller mpla palat

26 Carriers contraclor

OIf, Chas acterisliv Lozd covadtly in KG

Car
Traker

Recelver contirmatlon / date / signature

Criver confirmatlon / date / slgnature

Used GenNr

[Cnational

ADI06.07

DBilatamI

DEG

DCEMT




The framet rubirics with bold fipus must be completed

by treight carrlers

The framred rubrics with bold lines must be completed

21 + 22 by treight carriers

including

To be completed on 1l sendurs own responsibifity

1-185

ADI 06.07

1 Sender (name, address, country)
Expéditeuer {nom, adresse, pays)

A

mae Wo%l'i’gﬁa Yé% gfl-CIcl.amlnl 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

CMR

Ce Transport est sourmis, nonobstart toute
tlause contralre, a la conventlon relative
au contract de transpor international de
marchandise par route (CMR}

This carriage is subject notwithstanding
any clause to thecontary, to the
Convention on the Contact for the
International Carriage of goods by road
[(o1¥ 1]

2 Conslgnee {name, address, country)
Dastlnatalre [nom, adresse, pays)

RENAULT MPR VILLEROY
Zone Activité Aire de Villeroy
Foucheres 89150 FR

16 Carrler (name, address, country}
Transporteurs (nom, adresse, pays)
CAT Logistique Cargo France
23 RUE FERNAND PELLOUTIER
69200 VENISSIEUX

3 Place of delivery of the goods (place, country)
Lieu prevu pour la livraison de la marchandise

Place / Lleu

Foucheres

Country / Pays

Frankreich

4  Place of receipl of the goods Magna PT S.pA.
Lieu et date de la prise en charge de la machandise Via dei Ciclamini 4 70026

13.11.2025 Madugno

Place / Ueu

Modugno (BARI)

17 Succassive carrlers [name, address, country)
Transporteuers successlfs (nom, adresse, pays)

Date / Date

13.11.2025

5 Attached documents
Documents annexés

Warenbegleitschein-Nx.: 322862

18 Carrler's reservations and observations
Réserves et observations des transporteurs

Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packaging
tapa PP 5, VCl bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1

3
GJ786DD

In namno o par conta del mittente

A MAGNY
%ﬁwgmﬁ’%’ﬂ the sI

& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 Nature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volume m?
Marqgues €L numeray Nombre des colis Muode d'emballage Nature de Lkt marchandi No. Statistigue Poids brul ke Cabage in”
Total Boxes: Total Wt.Kg/Het Wt.KG
B3 380, 830/300, 090
Ref to Nr.9 [Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
homvoit  [huméra d'epliquatte INumére UN Group d'emballage A payer par LU'uxpediteur Monniie Le destinataire
ho9 Freight/Prix de transporl
Reduction/Réductions
13 Sender’s instructions {Customs and other formalities) Subtotal/Solide
Instruction de I'expeditever (formalites douaniéres et autresy Surcharges/Suppléments
Incidental expenses /Frais
. Arcessoires
Container No: Varfous/Divers  +
Seal No: Total to pay
[Tolul & payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Directions as to frelght payment 20 Spetial agreements
Prescription affranchissement Conventions particulléres
Free / Frarko I .
Not free / Aon Franco Free carrier
21 Printed on 24 Goods recelved Date
Etablie a MOdugno (BARI) 13.11.2025 Réception des marchandlkes  Date
22 2 on/le 20

Signature and stamp ol 1he consignes

BB ABRRAEdeY expag teuer Signature et timbre du destinatalre
Information to dete‘miqe the tanif cemoval with border crossings
From Te kin Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
Type Number No exchange achange  fype Aurnber No exchange Tychinge
Zure-?aliel EuresFalet
S pallet Rax palle
iple paflnt Simplm paliint
26 Carriers contractor I

Recelver contlrmation / date / signature

Driver contirmatlen / date / signature

27 Off, Characte intic Load caacity i1 KG
Car
raller
Used Gen Np [CJnationat [Cleitateral ks [Jeenvt




BORDEREAU DE LIVRAISON N°: 4057876

VENDEUR OU FOURNISSEUR

DATE: 12.11.2025 12:00:00 TELETRANSMIS

EXPEDITEUR

__DESTINATAIRE

CODE VENDEUR: 00269845 VOTRE CONTACT: D#Oronzo, Giuseppe DEPART LE:  13.11.2025 A: 11:50
TELEPHONE: +39/0805858-645 / 654 ARRIVEE LE: 18.11.2025 A: 12:00
DESIGNATION ARTICLE QUANTITE TYPE DE COLIS NUNM.D'UC QTE N° DE
PAYS D'ORIGINE N° D'ARTICLE |EXPEDIEE| UNITE p'uC NBRE NUM.LOT PAR UC | L'ORDRE N° U.M
DATE DE PERP

N° COMMANDE

310320756R

TRANSPORTEUR ,

AEOF: n. autorizzazione IT AEOF 17 1352

PCE

POIDS BRUT TOTAL.: 173 KGM
NOMBRE TOTAL UM: 1

N° DE L'UNITE DE TRANSP. GJ786DD

N° DE L'IDENTIFIANT TRANSP. 762549

60

LIEU DE TRANSIT

Page: 1 /1



